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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): mútʃur ̄
Arrieta: píʎo
Bakio: píʎo
Bermeo: βeðarp̄íʎo
Berriz: múʃur ̄
Bolibar: beðarm̄ónto
Busturia: móltso
Dima: pílo
Elantxobe: βeðárp̄iʎo
Elorrio: βeðárp̄iʎo
Errigoiti: metátʃiki, píʎotu
Etxebarri: montóit̯ʃu, *píʎotʃu
Etxebarria: beðárp̄iʎó
Gamiz-Fika: píʎo
Getxo: méta, *píʎo
Gizaburuaga: píʎo
Ibarruri (Muxika): metátʃu, *píʎo
Kortezubi: piʎéu̯, βeðárp̄iʎeu̯
Larrabetzu: pílo
Laukiz: βeðárm̄eta
Leioa: pílo
Lekeitio: βeðarm̄únto
Lemoa: pílo
Lemoiz: píʎo
Mañaria: beðárp̄iʎó
Mendata: βeðárp̄iʎo
Mungia: píʎo
Ondarroa: βeðárp̄iʎu
Orozko: βeðárm̄endi, βeðárt̄ʃondor,̄ 

*βeðár̄meta
Otxandio: motʃíliʒo, *méta
Sondika: pílo
Zaratamo: píʎo
Zeanuri: pílo
Zeberio: βeðárm̄eta
Zollo (Arrankudiaga): píʎo
Zornotza: βeðárp̄iʎo, βeðárt̄ʃort̄a

Araba

Aramaio: píʎo

Gipuzkoa

Aia: belárm̄otʃorṓ, belárp̄iʎá
Amezketa: piʎé, métatʃɔrɔ̄́
Andoain: motʃorṓ, beśará
Araotz (Oñati): píʎa

Arrasate: píʎo, móntoi ̯
Arroa (Zestoa): βelárp̄iʎó, mutʃúr ̄
Asteasu: motʃɔrɔ̄́
Ataun: metá
Azkoitia: βelárp̄íʎe
Azpeitia: metátʃo
Beasain: metátʃiʎo
Beizama: méta, *métatʃó
Bergara: βeðárp̄íʎa
Deba: mútʃur ̄
Donostia: tʃoróka, belárp̄iʎa
Eibar: bɛðarp̄iʎo
Elduain: metátʃɔrṓ
Elgoibar: mutʃúr
Errezil: metá, metatʃó
Ezkio-Itsaso: mútʃurjó
Getaria: metatʃó
Hernani: tʃorɔ̄ɣá
Hondarribia: métaʃorṓ, piʎóndo
Ikaztegieta: metátʃiʎó
Lasarte-Oria: metátʃorṓ, tʃorṓkak (mark.)
Legazpi: βeðárp̄iʎá
Leintz Gatzaga: βeðárm̄utʃur ̄
Mendaro: mutʃúr
Oiartzun: metáʃɔrɔ̄́
Oñati: βeðárp̄iʎa
Orexa: metatʃɔŕɔ̄
Orio: metátʃɔrɔ̄
Pasaia: metáʃorṓ
Tolosa: metʃɔrɔ̄́
Urretxu: mutʃúrió
Zegama: metátʃikí

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: móntjo
Alkotz: belárm̄ontóna (mark.)
Aniz: múkuru
Arbizu: belárm̄éta ttíkiǰák (mark.), méták 

(mark.)
Beruete: montón
Donamaria: mukúru
Dorrao / Torrano: βélarm̄ónton
Erratzu: mukulo
Etxalar: múltso
Etxaleku: belárm̄óntonák (mark.), 

βelárp̄iʎé
Etxarri (Larraun): métattíki
Eugi: βelárm̄ontón

Ezkurra: piʎé
Gaintza: βelárm̄etá, βelárm̄ontón, βelárp̄íʎ
Goizueta: metáʃɔrɔ̄́
Igoa: montón
Jaurrieta: móntjo
Leitza: metá
Lekaroz: mukúru
Luzaide / Valcarlos: bélarm̄éta
Mezkiritz: montón
Oderitz: βelárm̄etá
Suarbe: βélarm̄ontón
Sunbilla: mukúśtɛra
Urdiain: bélarm̄ónton
Zilbeti: montón, belárm̄últsu
Zugarramurdi: bélarā́ múltsután, múltsuák 

(mark.)

Lapurdi

Ahetze: kRókoin̯, metattikiak (mark.)
Arrangoitze: koRókin
Azkaine: méta
Bardoze: méta
Beskoitze: kóRkoin̯
Donibane Lohizune: métattikí
Hazparne: kóRkoi ̯
Hendaia: metatʃó
Itsasu: kórk̄oin̯
Makea: metáttipí, multʃó
Mugerre: kork̄oin̯
Sara: multʃó, kurk̄úiʎ̯u (?)
Senpere: múltʃo
Urketa: kork̄óin̯
Uztaritze: ʃapáltʃa (?), moltʃó, *koRkoín

Nafarroa Beherea

Aldude: muɲddúlu
Arboti: belarp̄hólo
Armendaritze: poló
Arnegi: belhárméta (?)
Arrueta: métattipi
Baigorri: mundoil̯, *kork̄oin̯
Bastida: belhármeta (?)
Behorlegi: pulo
Bidarrai: βelarm̄éta
Ezterenzubi: pulo
Gamarte: belárp̄uloák (mark.), púlo
Garrüze: asáu̯, śuśtúɲ
Irisarri: méta

Izturitze: belhármeta ttípi
Jutsi: pulho
Landibarre: 
Larzabale: púlho, belharp̄úlho
Uharte Garazi: múʃulun, muɲddúrūnak 

(mark.) (?), muɲddulú, púloak (mark.)

Zuberoa

Altzai: mandóil̯
Altzürükü: mondóil̯, mándoil̯, kokót
Barkoxe: myndóʎtsen (mark.)
Domintxaine: pulhwák (mark.), 

belhármeta
Eskiula: metákan (?)
Larraine: pikhṹ, phíku
Montori: mundóil̯
Pagola: mandóil̯, belárp̄húlo
Santa Grazi: mundóil̯
Sohüta: belharm̄andóil̯, mandóil̯, mandója 

(mark.), mandóʎ
Urdiñarbe: mondóil̯
Ürrüstoi: mandóil̯

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Gaintza (N): βelárp̄íʎ
Uharte Garazi (N): muɲddulú, púloak 

(mark.)
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





  


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
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1828. Mapa: montón de heno / tas de foin / heap of hay  

GALDERA: 42040 ALG: 341; ALEANR: IV, *508; ALEANR: 278

(bedar)pillo	  
(belar)pilla	  
(belar)pulo	  
(belar)monton	  
(belhar)mandoil	  
korkoin	  
mukuru	  
mutxur	  
(belar)multzo	  
(belar)meta(txiki)	  
metatxorro	  
txorroka	  
(belar)motxorro	  
phiku	  
bestelakoak	  

Elorrio: An isteko urte gustirako da bedar-metea eta eurixegatik edo batzen bosu, a da bedár-
pillue.

Oñati: Guk alde bietatik erdira, mallia, rallia. A goixian atzera sabaldu. Eta eurixen bildurra 
bada, pillak eiten dia.

Ataun: Metá txikík eta metá aundík. Metá txikík óso iértu bé dárenén eo [egiten dira]. Iertú 
ta depósittau beár dézun garaién, méta aundík, meták. “Zuátzak” e bái esáten tzaié [meta 
handiei].

Pasaia: Belarrak selayian dakaskisunian o belasuan, meta baten gayakiñ ingo ittuzu ogei me-
taxorro.

Aniz: Belarra mukurutu bearko dugu.
Hendaia: Lenbixi malletan... lerroka, gero metatxuak in.
Mugerre: Mailak bil eta korkoinak.
Behorlegi: Iatzia etzu pulatzen, an idortu arte uzten duzu iatzia, leeno iten tzitzun aga landatuta 

metak mendian, han berian... oai traktora lotuz geoz denak etxea ekartzen tziu segidan...
Sohüta: Mandoiltzen, belhar-mandoil bat... Iatzia eztüzü mandoiltzen. 

- Gauez busti ez dadin, belarrak bildurik egiten den multzo txi-
kiaren izena bildu da.
- Zenbait herritan, txikia nahiz handia izan, izen bera bildu da. 
Luzaiden, adibidez, “bélarméta” jaso da handia eta txikia izen-
datzeko. Ondorioz, jasotako zenbait erantzun 42070 'almiar de 
heno / meule de foin' galderan ere bildu dira.
- Bestelakoak: azau (Santa Grazi), berdarmendi (Orozko), be-
dartxondor (Orozko), bedartxorta (Zornotza), besara (Andoain), 
kurkuillu (Sara), motxili¡o (Otxandio), mukustera (Sunbilla), 
muñdurrunak (Uharte Garazi), sustuñ (Garrüze), xapaltxa (Uzta-
ritze). 


